
 

 

1 

 

 

SMLOUVA O DÍLO  

 
uzavřená podle ustanovení § 2586 a následujících zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, 

v účinném znění (dále jen „Občanský zákoník“; tato smlouva dále jen „Smlouva“) 

 

Název díla: Rekonstrukce oplocení JZ ÚRAO Dukovany 

Číslo smlouvy Objednatele: SO2022-039 

Číslo smlouvy Zhotovitele:  

 

 

OBJEDNATEL: 

 

Česká republika – Správa úložišť radioaktivních odpadů 

se sídlem: Dlážděná 1004/6, 110 00, Praha 1 – Nové Město 

IČO: 66000769 

DIČ: CZ66000769 

číslo účtu: 64726011/0710 

zastoupena: RNDr. Lukášem Vondrovicem, Ph.D., ředitelem  

 

Osoby oprávněné jednat ve věcech technických včetně oprávnění k provádění zápisů 

a podepisování stavebního deníku a k předání staveniště a k podpisu Protokolu a zápisu o 

odstranění vad a nedodělků (dále jen „Technický zástup Objednatele“): xxx xxxxx 

xxxxxxxxx, správce ÚRAO a xxx xxxxxx xxxxxxx, specialista pro fyzickou ochranu 

(dále jen „Objednatel“) 

 

ZHOTOVITEL: 

 

STAVOS Brno, a.s. 

se sídlem: U Svitavy 1077/2, 618 00 Brno 

IČO: 652 77 911 

DIČ: CZ65277911 

Právnická osoba zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v 

Brně, pod sp. zn. B 1966 

číslo účtu: 42601621/0100 

zastoupena: Ing. Lukášem Kouřilem, místopředsedou představenstva 

 Radkem Petříčkem, místopředsedou představenstva 

 

Osoba odpovědná za vedení stavby: Ing. Miroslav Petříček 

Osoby oprávněné k podpisu Protokolu a zápisu o odstranění vad a nedodělků: Ing. Miroslav 

Petříček 

 

(dále jen „Zhotovitel“) 

 

(Objednatel a Zhotovitel společně též jako „smluvní strany“) 
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I.  

Úvodní ustanovení 

 

1.1 Tato Smlouva je uzavřena v návaznosti na výsledek zadávacího řízení na veřejnou 

zakázku s názvem: „Rekonstrukce oplocení JZ ÚRAO Dukovany“ (dále jen „Veřejná 

zakázka“), které bylo realizováno Objednatelem v pozici zadavatele veřejné zakázky 

podle zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších 

předpisů (dále jen „ZZVZ“), a v návaznosti na rozhodnutí Objednatele o výběru 

dodavatele ze dne 3. 3. 2023. 

 

1.2 Zhotovitel bere na vědomí, že na Veřejnou zakázku bude místně, funkčně a časově 

navazovat dílo prováděné na základě veřejné zakázky s názvem: „Zvýšení úrovně 

zabezpečení JZ ÚRAO Dukovany“ (dále jen „Zabezpečovací technika“), přičemž 

Zhotovitel a dodavatel Zabezpečovací techniky si budou muset poskytovat součinnost 

za účelem koordinace řádného provedení obou děl. 

 

1.3 Smluvní strany prohlašují, že jejich identifikační údaje uvedené v této Smlouvě jsou 

v souladu se skutečností v době uzavření Smlouvy. Smluvní strany se zavazují, že 

změny dotčených údajů oznámí bez prodlení písemně druhé smluvní straně. Při 

změně identifikačních údajů smluvních stran včetně změny účtu není nutné uzavírat 

ke Smlouvě dodatek. V případě změny účtu Zhotovitele je Zhotovitel povinen doložit 

vlastnictví k novému účtu, a to kopií příslušné smlouvy nebo potvrzením peněžního 

ústavu; stanoví-li tak zákon č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v účinném 

znění (dále jen „Zákon o DPH“), musí být nový účet bankovním účtem zveřejněným 

ve smyslu tohoto Zákona o DPH. 

 

1.4 Smluvní strany prohlašují, že osoby podepisující tuto Smlouvu jsou k tomuto jednání 

oprávněny. 

 

1.5 Účelem Smlouvy je zvýšení úrovně zabezpečení areálu Jaderného zařízení úložiště 

radioaktivních odpadů Dukovany, které se nachází na pozemcích p. č. 240/27 a p. č. 

95 v k. ú. Heřmanice u Rouchovan a je vymezeno oplocením uvnitř střeženého pásma 

jaderné elektrárny Dukovany (dále jen „JZ ÚRAO Dukovany“), a to prostřednictvím 

provedení stavebně-technických úprav tohoto areálu, a zajištění podmínek pro 

zabezpečení části jaderného zařízení, v níž se nachází radioaktivní odpad, 

stanovených ve vyhlášce Státního úřadu pro jadernou bezpečnost č. 361/2016 Sb., 

o zabezpečení jaderného zařízení a jaderného materiálu, a to včetně všech 

potřebných podkladů a další související činnosti. Veškeré ve Smlouvě a jejích 

přílohách uvedené požadavky na plnění musí být primárně vykládány tak, aby 

Objednatel realizací předmětu Smlouvy Zhotovitelem dosáhl zde uvedeného účelu a 

cíle. 

 

1.6 Zhotovitel potvrzuje, že se detailně seznámil s rozsahem a povahou plnění, že jsou 

mu známy veškeré technické, kvalitativní a jiné podmínky nezbytné k realizaci plnění 

a že disponuje takovými kapacitami a odbornými znalostmi, které jsou nezbytné pro 

realizaci plnění za dohodnutou smluvní cenu. 
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1.7 Pojmy s velkými počátečními písmeny či jakkoli jinak definované v této Smlouvě mají 

význam, jenž je jim ve smlouvě připisován. Pro vyloučení jakýchkoliv pochybností 

se smluvní strany dále dohodly, že 

1.7.1 v případě jakékoliv nejistoty ohledně výkladu ustanovení Smlouvy budou tato 

ustanovení vykládána tak, aby v co nejširší míře zohledňovala účel Veřejné 

zakázky vyjádřený v zadávací dokumentaci a Smlouvě; 

1.7.2 Zhotovitel je vázán svou nabídkou předloženou Objednateli v rámci 

zadávacího řízení na Veřejnou zakázku, která se pro úpravu vzájemných 

vztahů vyplývajících ze Smlouvy použije subsidiárně. 

 

Předmět Smlouvy 

 

2.1 Zhotovitel se zavazuje provést pro Objednatele na svůj náklad a nebezpečí dílo, 

spočívající v rekonstrukci oplocení JZ ÚRAO Dukovany s cílem zvýšení úrovně 

zabezpečení JZ ÚRAO Dukovany způsobem stanoveným v této Smlouvě a jejích 

přílohách (dále jen „Dílo“). Objednatel se zavazuje zaplatit Zhotoviteli za podmínek 

stanovených touto Smlouvou Cenu Díla, jak je definována v čl. III. odst. 3.1 této 

Smlouvy. 

 

2.2 Dílo sestává z rekonstrukce oplocení JZ ÚRAO Dukovany o délce cca 800 m, včetně 

realizace elektročásti v rozsahu zadání neutajované části Projektové dokumentace 

(dále také jen „Stavba“); součástí Díla bude také vypracování dokumentace 

skutečného provedení. 

 

2.3 Dílo bude realizováno v rozsahu dle: 

• podrobné specifikace, která tvoří Přílohu č. 1 této Smlouvy; 

• projektové dokumentace, která tvoří Přílohu č. 6 této Smlouvy; 

• závazných stanovisek dotčených orgánů a vyjádření správců technické 

infrastruktury vydaných pro tuto Stavbu uvedených v dokladové části 

projektové dokumentace, která tvoří Přílohu č. 6 této Smlouvy; 

• podmínek pravomocného společného povolení č. j. MPO 563945/20/812-SÚ ze 

dne 26.11.2020, které tvoří Přílohu č. 7 této Smlouvy vč. Prodloužení 

stavebního povolení ze dne 23. 11. 2022 č. j MPO 101532/22/76-SÚ/RNJZ; 

• předpisů upravujících provádění stavebních děl a ustanovení této Smlouvy. 

 

2.4 Objednatel předal Zhotoviteli všechny relevantní podklady a dokumentaci pro účely 

provedení Díla, což Zhotovitel podpisem této Smlouvy výslovně stvrzuje. 

 

2.5 Součástí Díla je také: 

2.5.1 zajištění všech zbývajících nezbytných povolení pro Stavbu včetně všech 

souvisejících a potřebných povolení a úkonů; 

2.5.2 zajištění všech inženýrských činností na Stavbě; 

2.5.3 vyhotovení projektové dokumentace Stavby v rozsahu dokumentace 

skutečného provedení stavby dle vyhlášky č. 499/2006 Sb., o dokumentaci 

staveb, ve znění pozdějších předpisů ve třech vyhotoveních a geodetického 

zaměření Stavby včetně geometrického plánu ve třech vyhotoveních, bude-

li geometrické zaměření žádoucí a účelné. Projektová dokumentace 

skutečného provedení Stavby a geodetické zaměření Stavby budou 
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Objednateli dodány také v elektronické podobě, a to na datovém médiu ve 

formátu pro texty *.doc (*.rtf), pro tabulky *.xls, pro skenované dokumenty 

*.pdf, pro výkresovou dokumentaci *.dwg a zároveň *.pdf. (geodetické 

zaměření bude vyhotoveno v digitální formě - referenční systém Bpv), ve 

třech vyhotoveních; 

2.5.4 zpracování zprávy o průběhu provádění Díla včetně fotodokumentace ve 3 

vyhotoveních včetně elektronické podoby na datovém médiu; 

2.5.5 provedení zaškolení obsluhy Objednatele u všech částí Díla, které zaškolení 

obsluhy vyžadují;  

2.5.6 vypracování manipulačních a provozních řádů pro bezvadné provozování 

Díla, resp. jejich částí, návodů k obsluze, návodů na provoz a údržbu Díla a 

dokumentaci údržby ve třech vyhotoveních v listinné podobě a v jednom 

vyhotovení v elektronické podobě na datovém médiu;  

2.5.7 zpracování podrobné pasportizace po skončení Stavby ve třech vyhotoveních 

včetně elektronické podoby na datovém médiu; 

2.5.8 vybudování a zajištění zařízení staveniště a jeho provoz v souladu s 

potřebami Zhotovitele, dokumentací předanou Objednatelem, požadavky 

Objednatele a s platnými právními předpisy dle zákona č. 183/2006 Sb., o 

územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), v účinném znění 

(dále jen „Stavební zákon“); 

2.5.9 zajištění funkce odpovědného geodeta po dobu realizace Díla; 

2.5.10 předání odpadu k odstranění na řízenou skládku nebo jiný způsob jeho 

odstranění nebo využití v souladu se zákonem č. 185/2001 Sb., o odpadech 

a o změně některých dalších zákonů, v účinném znění (dále jen „Zákon o 

odpadech“); o způsobu nakládání s odpadem bude Objednateli předložen 

písemný doklad vystavený příslušnou oprávněnou osobou podle Zákona o 

odpadech; 

2.5.11 dodávka všech dokladů o zkouškách, revizích, atestech a provozních návodů 

a předpisů v českém jazyce (všechny doklady ve 2 vyhotoveních); 

2.5.12 provedení veškerých činností a úkonů a předání všech dokladů a náležitostí 

umožňujících zahájení řízení, případně jiného postupu dle Stavebního 

zákona, na základě, kterého bude možno započít s trvalým užíváním Díla, tj. 

aby bylo možno vydat kolaudační souhlas nebo bylo možno Dílo trvale užívat 

na základě oznámení stavebnímu úřadu se započetím užívání dle Stavebního 

zákona; Zhotovitel se zavazuje zúčastnit se na výzvu Objednatele závěrečné 

kontrolní prohlídky stavby podle Stavebního zákona; 

2.5.13 zřízení deponie materiálů tak, aby nevznikly žádné škody na sousedních 

pozemcích; 

2.5.14 provedení předepsaných zkoušek dle platných právních předpisů a 

technických norem; 

2.5.15 zajištění bezpečných přechodů a přejezdů přes výkopy pro zabezpečení 

přístupu a příjezdu k objektům; 

2.5.16 udržování Dílem dotčených povrchů, zpevněných ploch, komunikací a 

výjezdů ze staveniště v čistotě a jejich uvedení do původního stavu, 

2.5.17 provedení veškerých geodetických prací a případných doplňujících průzkumů 

souvisejících s provedením Díla; 

2.5.18 zajištění zpracování všech případných dalších dokumentací potřebných pro 

provedení Díla; 
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2.5.19 hlášení archeologických nálezů v souladu se zákonem č. 20/1987 Sb., o 

státní památkové péči, v účinném znění; 

2.5.20 zajištění nezbytné koordinace a součinnosti se zhotovitelem Zabezpečovací 

techniky. 

 

2.6 Zhotovitel se zavazuje vypracovat, zavést a udržovat plán systému řízení, a to 

v rozsahu a za podmínek stanovených ve vyhlášce č. 408/2016 Sb., o požadavcích 

na systém řízení, v účinném znění. Předmětem plánu systému řízení bude zejména 

stanovení postupu v rámci řízení realizace Díla, včetně osvědčení způsobilosti 

Zhotovitele a jeho poddodavatelů dle relevantních předpisů. Zhotovitel je povinen 

vypracovat a předložit návrh plánu systému řízení nejpozději do 3 pracovních dnů od 

účinnosti této Smlouvy. 

 

2.7 Zhotovitel je povinen při plnění Díla plnit podmínky a požadavky dotčených orgánů 

a organizací související s realizací Stavby. 

 

III. 

Cena Díla 

 

3.1 Cena, kterou je Objednatel povinen zaplatit Zhotoviteli za řádně provedené Dílo (dále 

jen „Cena Díla“), byla sjednána na základě výsledku zadávacího řízení Veřejné 

zakázky a dohody smluvních stran a činí 13.364.907,85 Kč (slovy: 

třináct milionů tři sta šedesát čtyři tisíce devět set sedm korun osmdesát pět haléřů) 

bez DPH (dále jen „Cena Díla“). 

 

3.2 Cena Díla je cenou nejvýše přípustnou, kterou nelze překročit, a která zahrnuje 

veškeré náklady Zhotovitele vzniklé v souvislosti s prováděním Díla. Cena Díla je 

stanovena na základě cenové nabídky Zhotovitele, je dohodnuta jako cena pevná po 

celou dobu výstavby a jde o konečnou výši Ceny Díla. Zhotovitel nemůže dle § 2620 

a § 2621 Občanského zákoníku žádat změnu Ceny Díla proto, že si Dílo vyžádalo jiné 

úsilí nebo jiné náklady, než bylo předpokládáno. 

 

3.3 DPH bude fakturováno podle Zákona o DPH. Zhotovitel odpovídá za to, že sazba daně 

z přidané hodnoty (DPH) bude stanovena v souladu s platnými právními předpisy. V 

případě, že Zhotovitel stanoví sazbu DPH či DPH v rozporu s platnými právními 

předpisy, je povinen uhradit Objednateli veškerou škodu, která mu v souvislosti s tím 

vznikla. 

 

3.4 O případné změně Ceny Díla za splnění podmínek uvedených v odst. 3.5 a 3.6 tohoto 

článku Smlouvy jsou smluvní strany povinny uzavřít dodatek ke Smlouvě. Do doby 

uzavření dodatku ke Smlouvě nevzniká Zhotoviteli právo na úhradu vyšší Ceny Díla.  

 

3.5 Změna Ceny Díla je přípustná pouze v následujících případech: 

3.5.1 Objednatel požaduje práce, dodávky nebo služby, které nejsou uvedeny 

v předmětu Díla; 

3.5.2 Objednatel požaduje vypustit některé práce, dodávky nebo služby předmětu 

Díla; 
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3.5.3 při realizaci se zjistí skutečnosti odlišné od dokumentace předané 

Objednatelem. 

 

3.6 Nastane-li některá ze situací, za kterých je možná změna Ceny Díla, je Zhotovitel 

povinen provést výpočet změny Ceny Díla a předložit písemný požadavek na změnu 

Ceny Díla Objednateli k odsouhlasení. Písemný požadavek Zhotovitele nezakládá 

právo Zhotovitele na jednostranné zvýšení Ceny Díla. Jednání o zvýšení Ceny Díla je 

možné pouze za podmínek daných touto Smlouvou a podmínek vyplývajících ze 

ZZVZ. Zhotovitel je povinen zpracovat veškeré změnové listy a dále oceněné soupisy 

méněprací a víceprací a předložit je ke kontrole, k vyjádření a k odsouhlasení 

Objednateli. Součástí takto oceněných soupisů bude položkový rozpočet s výkazem 

výměr s uvedením postupu výpočtu množství. Zhotovitel se zavazuje vyhotovit o 

každé jednotlivé záměně přehled obsahující nové položky soupisu stavebních prací s 

vymezením položek v původním soupisu stavebních prací, které jsou takto 

nahrazovány, spolu s podrobným a srozumitelným odůvodněním srovnatelnosti 

materiálu nebo prací, které musí být vždy stejné nebo vyšší kvality. V případě změn 

u prací bude změna ceny stanovena na základě jednotkové ceny v cenové soustavě 

ÚRS (http://www.cs-urs.cz). 

 

IV. 

Platební podmínky 

 

4.1 Zhotovitel je oprávněn Cenu Díla fakturovat za fakticky provedené a Objednatelem 

akceptované činnosti, po řádném a úplném dokončení Díla Zhotovitelem a převzetí 

Díla Objednatelem za podmínek stanovených v čl. XI. této Smlouvy. 

 

4.2 V případě akceptace Díla s výhradou ve smyslu čl. XI. odst. 11.6.6 této Smlouvy je 

Zhotovitel oprávněn fakturovat Cenu Díla následujícím způsobem rozděleným na dvě 

části: 

4.2.1 Zhotovitel je v první fázi oprávněn vystavit fakturu na částku odpovídající 85 

% Ceny Díla, a 

4.2.2 fakturu na částku odpovídající zbylým 15 % Ceny Díla je Zhotovitel oprávněn 

vystavit až po řádném odstranění vytčených vad a nedodělků a 

oboustranném podpisu zápisu o odstranění vad a nedodělků. 

 

4.3 Lhůta splatnosti faktur je 30 kalendářních dnů ode dne prokazatelného doručení 

faktury Objednateli.  

 

4.4 Faktury může Zhotovitel zasílat pouze elektronicky prostřednictvím datové zprávy do 

datové schránky Objednatele ID: 6qsigjs či na emailovou adresu: 

podatelna@surao.cz. 

 

4.5 Faktura musí obsahovat všechny náležitosti řádného účetního a daňového dokladu 

ve smyslu příslušných právních předpisů, zejména Zákona o DPH, a dle požadavků 

Objednatele stanovených touto Smlouvou. Faktura musí obsahovat také: 

4.5.1 identifikaci této Smlouvy uvedením jejího čísla v záhlaví; 

http://www.cs-urs.cz/
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4.5.2 specifikaci příslušných fakturovaných dílčích plnění, vč. schváleného Protokolu 

/ zápisu o odstranění vad a nedodělků fakturované části Díla ve smyslu čl. XI. 

této Smlouvy; 

4.5.3 specifikaci období, za které je Cena Díla či její příslušná část fakturována. 

 

4.6 V případě, že faktura nebude mít odpovídající náležitosti, nenastává její splatnost. 

Lhůta splatnosti počíná běžet znovu od opětovného doručení náležitě doplněné či 

opravené faktury Objednateli. 

 

4.7 Faktura je považována za uhrazenou okamžikem odepsání fakturované částky z účtu 

Objednatele. 

 

V.  

Termín provedení Díla 

 

5.1 Zhotovitel se zavazuje Dílo dokončit a dokončené předat Objednateli nejpozději do 

26 týdnů ode dne ode dne účinnosti této Smlouvy. Konkrétní časové milníky a termíny 

pro provedení jednotlivých činností a etap jsou stanoveny v Časovém 

harmonogramu, který tvoří Přílohu č. 2 této Smlouvy. 

 

VI.  

Místo plnění a předání staveniště 

 

6.1 Místem plnění je areál JZ ÚRAO Dukovany, které je podrobně vymezeno v projektové 

dokumentaci, která tvoří Přílohu č. 6 této Smlouvy. 

 

6.2 Objednatel je povinen v termínu uvedeném v Časovém harmonogramu před 

zahájením prací Díle předat Zhotoviteli místo, kde bude Dílo prováděno (dále jen 

„staveniště“), a Zhotovitel je povinen stanoviště převzít. O předání a převzetí 

staveniště smluvní strany vyhotoví a podepíší písemný protokol. Za den předání 

staveniště se považuje den, kdy dojde k oboustrannému podpisu příslušného 

protokolu.  

 

6.3 Zařízení staveniště v nezbytném rozsahu zajistí Zhotovitel. Zhotovitel zajistí i rozvod 

potřebných médií a energií na staveništi a zabezpečí samostatná měřící místa na 

úhradu jím spotřebovaných energií a médií a jejich připojení na odběrná místa určená 

Objednatelem. Cena za dodávky energií a médií je součástí Ceny Díla. 

 

6.4 Objednatel je povinen zprostředkovat Zhotoviteli přístup do areálu JZ ÚRAO 

Dukovany, a to v rozsahu nezbytně nutném pro provádění Díla či činností s 

prováděním Díla souvisejících.  

 

6.5 Zhotovitel je oprávněn místo plnění pouze pro účely související s prováděním Díla a 

v rozsahu nezbytně nutném pro realizaci Díla. Zhotovitel, respektive osoby jím 

pověřené k realizaci Díla mohou vstupovat pouze do výslovně vymezených částí 

areálu JZ ÚRAO Dukovany, respektive jaderné elektrárny Dukovany a nemohou 

vstupovat do tzv. kontrolovaného pásma ve smyslu zákona č. 263/2016 Sb., 

atomový zákon, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Atomový zákon“). 
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6.6 Zhotovitel je povinen zajistit všem jím pověřeným osobám k realizaci Díla veškeré 

potřebné podmínky, tedy zejména nikoliv však výlučně povolení, školení, certifikace 

osvědčení a další náležitosti potřebné pro vstup osob do areálu JZ ÚRAO Dukovany a 

jaderné elektrárny Dukovany, a to na vlastní náklady. Zhotovitel je povinen v areálu 

JZ ÚRAO Dukovany a celého areálu jaderné elektrárny Dukovany dodržovat veškeré 

bezpečnostní a jiné předpisy související s pohybem a realizací činností v těchto 

areálech. 

 

VII. 

Způsob provádění Díla 

 

7.1 Zhotovitel je při provádění Díla povinen dbát na to, aby nebylo poškozeno zařízení v 

místě plnění a v areálu jaderné elektrárny Dukovany. V případě takového poškození 

odpovídá Zhotovitel za veškeré způsobené škody a je povinen tyto škody na vlastní 

náklady odstranit a poškozené zařízení uvést do původního stavu, neučiní-li tak ani 

na výzvu Objednatele, je Objednatel oprávněn následky škody odstranit a zařízení 

uvést do původního stavu sám na náklady Zhotovitele. 

 

7.2 Zhotovitel je povinen při provádění Díla postupovat s odbornou péčí. Dodávky, práce 

a služby Zhotovitel dodá nebo provede v takovém rozsahu a jakosti, aby výsledkem 

bylo kompletní Dílo odpovídající podmínkám stanoveným touto Smlouvou a jejími 

přílohami, obecně závaznými právními předpisy a technickými normami. Pro 

provedení Díla jsou závazné všechny platné a účinné normy ČSN (jimiž se pro účely 

této smlouvy rozumí i ČSN EN, ČSN ISO, ČSN IEC a/nebo jiné mezinárodně uznávané 

normy zajišťující stejnou nebo vyšší kvalitu, technickou úroveň nebo bezpečnost). 

 

7.3 Zhotovitel se zavazuje, že při realizaci Díla nepoužije žádný materiál, o kterém je v 

době jeho užití známo, že je škodlivý. Pokud tak Zhotovitel učiní, je povinen na 

písemné vyzvání Objednatele provést okamžitě nápravu a veškeré náklady s tím 

spojené nese Zhotovitel. Stejně tak se Zhotovitel zavazuje, že k realizaci Díla 

nepoužije materiály, které nemají certifikaci požadovanou právními předpisy. 

Zhotovitel je povinen provádět všechny práce na Díle v souladu s technickými 

specifikacemi a technologickými postupy stanovenými výrobci použitých materiálů a 

výrobků. 

 

7.4 Zhotovitel je povinen při provádění Díla dodržovat zejména veškeré normy 

a bezpečnostní předpisy, veškeré zákony a jejich prováděcí vyhlášky, pokud se 

vztahují k prováděnému Dílu a týkají se činnosti Zhotovitele, bezpečnosti práce, 

požární ochrany, ochrany životního prostředí, zabezpečení jaderného zařízení a 

jaderného materiálu a dalších relevantních obecně platných právních předpisů. 

Zhotovitel se zavazuje zajistit v rámci provádění Díla především veškeré práce, 

služby a dodávky dle požadavků Objednatele a úplné a včasné provedení všech prací 

nutných pro řádné dokončení Díla bez vad a další plnění, jejichž provedení je pro 

řádné a včasné dokončení Díla nezbytné. 

 

7.5 Zhotovitel se zavazuje udržovat pořádek a čistotu na staveništi, na svůj náklad 

odstraňovat odpady a nečistoty vzniklé jeho činností. Zhotovitel je povinen zajišťovat 
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též úklid příjezdových komunikací během svých prací a po jejich ukončení a tyto 

komunikace udržovat v čistém stavu.  

 

7.6 Zhotovitel je povinen na svůj náklad zajistit hlídání staveniště. Zhotovitel je povinen 

provedené stavební práce, zařizovací předměty a výrobky zabezpečit před 

poškozením a krádežemi až do předání Díla Objednateli, a to na vlastní náklady. 

 

7.7 Zhotovitel je povinen seznámit se s pokyny, které má dodržovat v areálu JZ ÚRAO 

Dukovany a jaderné elektrárny Dukovany, zejména s pokyny týkajícími se pohybu 

osob a bezpečnosti a je povinen seznámit s takovými pokyny všechny osoby podílející 

se na pokyn Zhotovitele na provádění Díla a zajistit jejich dodržování. 

 

7.8 Zhotovitel je povinen zjistit, aby každá osoba, která se bude účastnit na provádění 

Díla v areálu JZ ÚRAO Dukovany, absolvovala jednodenní školení pro dodavatele 

nezbytné pro provádění Díla v areálu JZ ÚRAO Dukovany. Zhotovitel je povinen 

zajistit toto školení takovým způsobem, aby nebyla ohrožena řádná realizace a 

provádění Díla. Podrobnosti o školení jsou dostupné z https://www.cez.cz/cs/pro-

dodavatele/pozadavky-na-dodavatele-pro-je/skoleni-pro-jaderne-elektrarny. 

 

7.9 Zhotovitel je povinen Objednateli a koordinátorovi bezpečnosti a ochrany zdraví při 

práci na staveništi (dále jen „Koordinátor BOZP“) písemně sdělit veškeré údaje, 

které jsou předmětem oznámení o zahájení prací minimálně v rozsahu Přílohy č. 4 

k nařízení vlády č. 591/2006 Sb., o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost 

a ochranu zdraví při práci na staveništích, ve znění pozdějších předpisů. 

 

7.10 Zhotovitel se před zahájením prací na staveništi zavazuje poskytnout Koordinátorovi 

BOZP veškerou součinnost k vypracování a předání Objednateli plánu bezpečnosti a 

ochrany zdraví při práci na staveništi (dále jen "Plán"). Plán musí plně vyhovovat 

potřebám zajištění bezpečné a zdraví neohrožující práce. V Plánu musí být uvedena 

potřebná opatření z hlediska časové potřeby i způsobu provedení; musí být rovněž 

přizpůsoben skutečnému stavu a aktualizován během provádění Díla. 

 

7.11 Zhotovitel odpovídá za bezpečnost a ochranu zdraví všech osob, které se s jeho 

vědomím zdržují na staveništi a je povinen zabezpečit jejich vybavení ochrannými 

pracovními pomůckami. Zhotovitel je dále povinen provádět v průběhu provádění 

Díla vlastní dozor a soustavnou kontrolu nad bezpečností práce a požární ochranou 

na staveništi a dále poskytovat veškerou potřebnou součinnost Koordinátorovi BOZP. 

 

7.12 Zhotovitel je povinen seznámit se s rozmístěním a trasou stávajících inženýrských 

sítí na staveništi a přilehlých pozemcích, respektive dalších staveb či částí místa 

plnění dotčených prováděním Díla a tyto vhodným způsobem chránit tak, aby v 

průběhu provádění Díla nedošlo k jejich poškození. 

 

7.13 Zhotovitel je povinen o průběhu prací a všech okolnostech podstatných pro realizaci 

Díla informovat Objednatele, osobu odpovědnou za řídící provoz JZ ÚRAO Dukovany, 

Koordinátora BOZP či jinou Objednatelem výslovně pověřenou osobu a koordinovat 

realizaci veškerých prací tak, aby nebyl omezen řádný provoz v místě plnění, zejména 

ukládání radioaktivních odpadů v areálu. V případě, že by prováděním jakékoliv části 

https://www.cez.cz/cs/pro-dodavatele/pozadavky-na-dodavatele-pro-je/skoleni-pro-jaderne-elektrarny
https://www.cez.cz/cs/pro-dodavatele/pozadavky-na-dodavatele-pro-je/skoleni-pro-jaderne-elektrarny
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Díla byl nebo mohl být omezen provoz v místě plnění, je Zhotovitel povinen požádat 

Objednatele, osobu odpovědnou za řídící provoz JZ ÚRAO Dukovany či jinou 

Objednatelem výslovně pověřenou osobu o součinnost a sdělení v jakých termínech 

je oprávněn realizovat činnosti, které mohou mít vliv na řádný provoz v místě plnění. 

 

7.14 Zhotovitel je povinen vést evidenci o všech druzích odpadů vzniklých z jeho činnosti 

a vést evidenci o způsobu jejich zneškodňování. 

 

7.15 Zhotovitel je povinen v průběhu provádění Díla pořizovat průběžnou fotodokumentaci 

prováděných prací. Kompletní fotodokumentaci předá Zhotovitel Objednateli při 

předání Díla. 

 

7.16 Zhotovitel je v rámci realizace Díla povinen zajistit také osoby vykonávající stavební 

dozor. Náklady na stavební dozor jsou součástí Ceny Díla. 

 

7.17 Zhotovitel je povinen bezodkladně upozornit Objednatele na bezprostředně hrozící 

nebezpečí újmy. Zhotovitel je dále povinen upozornit Objednatele na případnou 

nevhodnost pokynů Objednatele. 

 

7.18 Zhotovitel je povinen s dostatečným předstihem požádat Objednatele o potřebnou 

součinnost k provádění Díla a upozorňovat Objednatele na jakékoliv skutečnosti, 

které mají vliv a dopad na provádění Díla. Zhotovitel je dále povinen neprodleně 

odstranit jakékoliv nedostatky, vady či nevhodný postup, na které byl Objednatelem 

upozorněn. 

 

7.19 Objednatel poskytne Zhotoviteli veškeré nezbytné podklady, odborné konzultace a 

rozumně požadovanou součinnost nutnou ke plnění povinností Zhotovitele podle této 

Smlouvy k provádění Díla. 

 

7.20 V případě, že z důvodu neposkytnutí součinnosti ze strany Objednatele, která má vliv 

na realizaci a provádění Díla, není Zhotovitel v prodlení s plněním předmětu této 

Smlouvy. V případě, že má takové neposkytnutí součinnosti ze strany Objednatele 

vliv na termíny provádění Díla stanovené v Časovém harmonogramu, je Zhotovitel 

oprávněn posunout tyto termíny, a to maximálně o dobu, po kterou nemohl 

prokazatelně realizovat příslušné činnosti směřující k provádění Díla z důvodu 

takového prodlení Objednatele. K posunutí termínu dojde písemným uplatněním 

tohoto práva u Objednatele. 

 

7.21 Zhotovitel se zavazuje podle pokynů Objednatele při provádění díla postupovat 

v součinnosti se zhotovitelem Zabezpečovací techniky, a to zejména při zakrývání 

stavebních prací.  

 

VIII. 

Realizační tým 

 

8.1 Zhotovitel je povinen provádět Dílo prostřednictvím specialistů požadovaných pro 

provádění Díla, jež jsou uvedeni v seznamu, který tvoří Přílohu č. 3 této Smlouvy 

(dále jen „Realizační tým“) a Realizační tým udržovat jej po celou dobu provádění 
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Díla. 

 

8.2 V případě, že z jakéhokoliv důvodu nebude kterýkoliv ze členů Realizačního týmu 

schopen účastnit se na provádění Díla, je Zhotovitel povinen tuto skutečnost 

neprodleně oznámit Objednateli a nejpozději ve lhůtě 7 dnů zajistit nahrazení tohoto 

člena Realizačního týmu. 

 

8.3 Zhotovitel je oprávněn navrhnout změny Realizačního týmu uvedeného v Příloze č. 

3, a to vždy pouze nahrazením specialistou stejné nebo vyšší kvalifikace a zkušeností. 

Ke změně Realizačního týmu může dojít až po písemném schválení Objednatelem, 

který se k návrhu Zhotovitele vyjádří nejpozději ve lhůtě 10 kalendářních dnů ode 

dne jeho doručení. V tomto případě se Objednatel zavazuje, že návrhy Zhotovitele 

na změnu Realizačního týmu, odmítne pouze na základě závažných opodstatněných 

důvodů sdělených Zhotoviteli. 

 

8.4 Každý člen Realizačního týmu musí ovládat český jazyk na komunikační úrovni se 

znalostí odborné terminologie týkající se provádění Díla. Pokud by některý z členů 

Realizačního týmu tento požadavek nesplňoval, zajistí Zhotovitel pro účely 

komunikace takového člena Realizačního týmu na vlastní náklady tlumočníka.  

 

IX. 

Kontrola provádění Díla 

 

9.1 Objednatel je oprávněn kontrolovat provádění Díla prostřednictvím pověřených osob. 

Zhotovitel je povinen pověřeným osobám nebo jejich zástupcům umožnit v průběhu 

provádění Díla kontrolu a vyzkoušení Díla a jakékoliv jeho části, včetně dodávek, 

prací, služeb, výkresů a dokumentace.  

 

9.2 Zhotovitel je povinen vyhovět žádosti Objednatele o provedení jakékoliv zkoušky 

nebo kontroly a tuto kontrolu umožnit do 3 pracovních dnů od doručení žádosti. 

 

9.3 Zhotovitel je povinen informovat Objednatele v dostatečném předstihu, nejpozději 

však 3 pracovní dny předem, o připravované kontrole nebo zkoušce tak, aby se jí 

Objednatel mohl zúčastnit. 

 

9.4 Zhotovitel je povinen vyzvat Objednatele k prověření všech prací, které v dalším 

pracovním postupu budou zakryty nebo se stanou nepřístupnými. Výzva musí být 

Objednateli doručena písemně nejméně 3 pracovní dny předem. V případě, že se 

Objednatel v této lhůtě nedostaví, ačkoli byl řádně vyzván, a bude-li následně 

požadovat odkrytí nebo zpřístupnění takových prací, je povinností Zhotovitele takové 

odkrytí či zpřístupnění provést. Náklady dodatečného odkrytí nebo zpřístupnění nese 

Objednatel, neprokáže-li se, že Zhotovitel porušil své povinnosti při řádném 

provádění Díla nebo nesplnil povinnost vyzvat Zhotovitele stanovenou v tomto 

odstavci. 

 

9.5 Pokud by jakákoliv kontrolovaná nebo zkoušená část Díla nevyhovovala specifikacím 

dle této Smlouvy, obecně závazných právních předpisů či technických norem, má 
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Objednatel právo požadovat po Zhotoviteli buď nové nezávadné plnění nebo 

bezúplatné provedení veškerých potřebných změn nebo úprav.  

 

9.6 Smluvní strany se, za účelem průběžné kontroly provádění Díla, dohodly na konání 

pravidelných kontrolních dnů. Kontrolní dny se budou konat zpravidla 1x za 14 dnů. 

Termín a místo konání oznámí Objednatel Zhotoviteli vždy alespoň 3 pracovní dny 

předem. Kontrolního dne se bude účastnit Osoba oprávněná za vedení stavby, 

případně členové Realizačního týmu nebo jiné osoby, jejichž účast je na daném 

kontrolním dnu s ohledem na jeho předmět požadována. Zhotovitel je povinen zajistit 

účast těchto osob. Kontrolní dny se budou konat zejména v místě plnění, případně 

na jiném Objednatelem určeném místě. 

 

9.7 Objednatel je oprávněn svolat mimořádný kontrolní den či pracovní schůzku nad 

rámec pravidelných kontrolních dnů dle odst. 9.6 tohoto článku Smlouvy, a to i na 

žádost Zhotovitele. Mimořádný kontrolní den je oprávněn svolat také Koordinátor 

BOZP. 

 

9.8 Z každého kontrolního dne bude Objednatelem vyhotoven zápis, který bude 

předložen Zhotoviteli k připomínkám, a který bude po dokončení všech úprav 

potvrzen Technickým zástupem Objednatele a Osobou odpovědnou za vedení stavby. 

Smluvní strany se zavazují řádně zohledňovat výsledky a závěry kontrolních dnů při 

postupu provádění Díla. 

 

9.9 Povinnosti stavbyvedoucího (osoby, která zabezpečuje odborné vedení provádění 

stavby ve smyslu Stavebního zákona):  

9.9.1 účastní se kontrolních dnů Stavby a kontrolních prohlídek Stavby, vyjma 

objektivní nemožnosti (např. nemoc), jakož je povinen být pravidelně 

přítomen na stavbě za účelem nezbytného dozoru nad jejím průběhem;  

9.9.2 aktivně se účastní předání Díla Objednateli a provádění zkoušek a kontroly 

odstranění závad zjištěných při přebírání Díla Objednatelem nebo 

provedených zkouškách, přičemž aktivní účastí se rozumí účast při prohlídce 

Díla Objednatelem či Technickým zástupcem Objednatele, 

9.9.3 aktivně se účastní zkušebního provozu, kolaudačního řízení a při kontrole 

odstranění kolaudačních závad Díla. 

 

 

X.  

Dokladová dokumentace 

 

10.1 Zhotovitel je povinen o všech pracích a činnostech prováděných v souvislosti s Dílem 

vést stavební deník v souladu se Stavebním zákonem. Do stavebního deníku zapisuje 

všechny údaje důležité pro plnění Smlouvy, zvláště údaje o časovém postupu prací 

a jejich kvalitě. Zhotovitel je povinen předkládat stavební deník Objednateli ke 

kontrole a k podpisu 2x týdně. Stavební deník musí být během pracovní doby trvale 

přístupný. 

 

10.2 Denní záznamy o prováděných pracích se do stavebního deníku budou zapisovat 

čitelně, zásadně v den, kdy byly tyto práce provedeny nebo kdy nastaly okolnosti, 
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které jsou předmětem zápisu. Zápisy ve stavebním deníku nesmí být přepisovány, 

nečitelně škrtány a ze stavebního deníku nesmí být vytrhovány první stránky 

s originálním textem. Při denních záznamech nesmí být vynechána volná místa. 

Každý zápis musí být podepsán Osobou oprávněnou za vedení stavby. 

 

10.3 Objednatel a jím pověřené osoby jsou oprávněny stavební deník kontrolovat 

a k zápisům připojovat své stanovisko. Do stavebního deníku je oprávněna provádět 

záznamy také osoba vykonávající Technický zástup Objednatele a Koordinátor BOZP. 

 

10.4 V případě nesouhlasného stanoviska k provedenému zápisu do stavebního deníku 

od zmocněných zástupců Objednatele je Osoba oprávněná za vedení stavby povinna 

do 3 pracovních dnů připojit k záznamu své písemné stanovisko. Pokud tak neučiní, 

má se za to, že s obsahem záznamu souhlasí. 

 

10.5 Zhotovitel je dále oprávněn vyjadřovat se k zápisům do bezpečnostního deníku, který 

ke stavbě povede Koordinátor BOZP a je povinen neprodleně respektovat požadavky 

Koordinátora BOZP v bezpečnostním deníku uvedené. 

 

10.6 Do bezpečnostního deníku budou zaznamenávány veškeré skutečnosti týkající se 

bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi, zejména pak tyto skutečnosti: 

10.6.1 seznámení s místními riziky za účelem předcházení ohrožení života a zdraví 

osob, které se s vědomím Zhotovitele mohou zdržovat na staveništi (pokud 

stavební práce probíhají za provozu); 

10.6.2 seznámení s plánem BOZP na staveništi; 

10.6.3 zápisy z pravidelných kontrolních dnů BOZP; 

10.6.4 nedostatky zjištěné při pochůzkách na stavbě včetně uložení opatření 

k nápravě; 

10.6.5 oznámení o nepřijetí uložených opatření k nápravě; 

10.6.6 koordinace s techniky BOZP jednotlivých (pod)zhotovitelů; 

10.6.7 koordinace činností jednotlivých (pod)zhotovitelů s cílem vyloučení 

bezpečnostních kolizí; 

10.6.8 kontrola dodržování čistoty a pořádku na staveništi. 

 

10.7 Zápisem ve stavebním deníku ani bezpečnostním deníku nelze jakkoli měnit obsah 

této Smlouvy či jejích příloh. 

 

XI.  

Předání a převzetí Díla 

 

11.1 Dílo je provedeno, je-li dokončeno (tj. Objednateli je předvedena způsobilost Díla 

sloužit svému účelu) a předáno Objednateli v souladu s ujednáním této Smlouvy. 

Zhotovitel splní svoji povinnost provést Dílo jeho řádným dokončením a předáním 

Objednateli.  

 

11.2 Dílo bude považováno za předané a převzaté dnem podpisu předávacího protokolu 

zástupci obou smluvních stran uvedenými v záhlaví této Smlouvy (dále jen 

„Protokol“).  
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11.3 Pro předání a převzetí Díla je nezbytné, aby: 

11.3.1 Dílo byla Zhotovitelem řádně dokončeno, tj. bez vad a nedodělků bránících 

jejímu užívání; 

11.3.2 Zhotovitel předal a Objednatel akceptoval veškeré dokumenty dle odst. 11.4 

Smlouvy; 

11.3.3 Zhotovitel řádně vyklidil a vyčistil staveniště a uvedl jej do původního stavu, 

11.3.4 Dílo bylo řádně pravomocně zkolaudováno příslušným stavebním úřadem ve 

smyslu Stavebního zákona. 

 

11.4 Při předání Díla je Zhotovitel povinen předat Objednateli veškerou dokumentaci 

potřebnou pro užívání Díla a k jeho úspěšné kolaudaci, zejména: 

11.4.1 protokoly o zkouškách zařízení, revizní zprávy elektrických zařízení a 

elektroinstalace vč. technologie a uzemnění; 

11.4.2 doklady o vytýčení stavby; 

11.4.3 geometrický plán vyhotovený na základě skutečně zrealizované zaměřené 

stavby; 

11.4.4 průvodní technickou dokumentaci, 

11.4.5 certifikát konformity, atesty na použité stavební materiály a prohlášení 

dodavatelů o použití ověřených materiálů (průkaz o souladu s normami EN 

ČSN a platnou legislativou), 

11.4.6 posouzení o změně stavby před dokončením (pokud v průběhu provádění 

Díla dojde z objektivních důvodů k požadavku na změnu stavby), výstupy z 

projednání se stavebním úřadem, dokumentace případných víceprací, 

11.4.7 úplná schválená projektová dokumentace skutečného provedení se 

zakreslením změn, 

11.4.8 protokol o likvidaci odpadů oprávněnou organizací, 

11.4.9 originál stavebního deníku, 

11.4.10 podrobnou fotodokumentaci, 

11.4.11 originál kolaudačního souhlasu s vyznačenou doložkou právní moci. 

 

11.5 Přejímací řízení bude Objednatelem zahájeno do 7 dnů po obdržení písemné výzvy 

Zhotovitele k převzetí Díla. Objednatel se zavazuje Dílo převzít do 10 dnů od zahájení 

přejímacího řízení za předpokladu splnění podmínek dle čl. 11.3 tohoto odstavce 

Smlouvy.  

 

11.6 Převzetí Díla bude provedeno podpisem Protokolu. Protokol bude obsahovat zejména: 

11.6.1 označení Objednatele a Zhotovitele; 

11.6.2 číslo a datum uzavření této Smlouvy včetně čísel a dat uzavření jejích 

dodatků; 

11.6.3 termín zahájení a dokončení prací na Díle, 

11.6.4 seznam převzaté dokumentace, 

11.6.5 datum a místo sepsání Protokolu, 

11.6.6 v případě, je-li Dílo přebíráno s vadami a nedodělky nebránícími jeho 

řádnému užívání, uvedení, že je Dílo přebíráno s výhradami a seznam vad 

a nedodělků, s nimiž bylo Dílo převzato a s termínem k jejich odstranění. 
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11.7 Zhotovitel je povinen případné vady a nedodělky odstranit ve lhůtě uvedené 

v Protokolu. O řádném a úplném odstranění vad bude sepsán zápis, podepsaný 

oprávněnými zástupci obou smluvních stran. 

 

11.8 Objednatel je oprávněn převzetí Díla odepřít, pokud nebudou splněny podmínky dle 

odst. 11.3 tohoto článku Smlouvy. V takovém případě pouze zaznamená důvody 

odmítnutí převzetí Díla do Protokolu. Dílo se v takovém případě nepovažuje za řádně 

předané. 

 

XII. 

Vady Díla a záruka za jakost 

 

12.1 Dílo nebo má vady, jestliže neodpovídá požadavkům uvedeným v této Smlouvě a 

jejích přílohách, zejména neodpovídá výsledku určenému ve Smlouvě, účelu jeho 

využití, případně nemá vlastnosti výslovně stanovené Smlouvou a jejími přílohami, 

Objednatelem, platnými a účinnými předpisy nebo technickými normami nebo nemá 

vlastnosti obvyklé. 

 

12.2 Zhotovitel odpovídá za vady, jež má Dílo v průběhu jeho provádění, dále za vady, jež 

má Dílo v době jeho předání a převzetí, a vady, které se projeví v záruční době. Za 

vady Díla, které se projeví po záruční době, odpovídá Zhotovitel, jestliže byly 

způsobeny porušením jeho povinnosti. 

 

12.3 Bylo-li Dílo plněno vadně, považuje se v této souvislosti za selhání dozoru nad 

stavbou vykonávaného osobou, kterou si Objednatel zvolil, pouze takové selhání, kdy 

dozor, i přes nesouhlas Zhotovitele učiněný prokazatelně zápisem do stavebního 

deníku, trval na svém písemném pokynu, který vadné plnění zapříčinil. 

 

12.4 Záruční doba na Dílo se sjednává v délce šedesáti (60) měsíců. Veškeré dodávky 

strojů, zařízení, technologie, předměty postupné spotřeby, mají záruku shodnou se 

zárukou poskytovanou výrobcem, nejméně však dvacet čtyři (24) měsíců. 

 

12.5 Záruční doba začíná běžet: 

12.5.1 dnem podpisu Protokolu v případě předání Díla bez vad a nedodělků, nebo 

12.5.2 dnem odstranění poslední vady/nedodělku vytčené v Protokolu v případě 

předání Díla s vadami a nedodělky. 

 

12.6 Záruční doba neběží po dobu, po kterou Objednatel nemohl předmět Díla užívat. Pro 

ty části Díla, které byly v důsledku reklamace Objednatele Zhotovitelem opraveny, 

běží záruční lhůta opětovně od počátku ode dne provedení reklamační opravy. 

 

12.7 Objednatel písemně oznámí Zhotoviteli výskyt vady a vadu popíše. Má se za to, že 

požaduje bezplatné odstranění vady, nestanoví-li Objednatel v oznámení vady jinak. 

Objednatel bude vady díla oznamovat na: 

12.7.1 e-mail: stavos@stavos.cz, nebo 

12.7.2 adresu: U Svitavy 1077/2, 618 00 Brno, nebo 

12.7.3 do datové schránky: gqpgf4m. 
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12.8 Reklamaci lze uplatnit nejpozději poslední den záruční doby, přičemž i reklamace 

odeslaná Objednatelem v poslední den záruční doby se považuje za včas uplatněnou. 

 

12.9 Zhotovitel je povinen zahájit odstranění reklamované vady nejpozději do 7 dnů od 

obdržení písemného oznámení o reklamaci, a to i v případě, že reklamaci neuznává, 

pokud se smluvní strany nedohodnou jinak. Náklady na odstranění reklamované vady 

nese Zhotovitel i ve sporných případech až do případného rozhodnutí soudu o jeho 

neoprávněnosti. Nezahájí-li Zhotovitel odstranění takto reklamované vady ani do 15 

dnů od obdržení reklamace, případně pokud Zhotovitel i před uplynutím doby 15 dnů 

Objednateli oznámí, že vadu neodstraní, je Objednatel oprávněn pověřit odstraněním 

vady jinou osobu, a to na náklady Zhotovitele.  

 

12.10 Jestliže Objednatel v reklamaci výslovně uvede, že se jedná o havárii, je Zhotovitel 

povinen nastoupit a zahájit odstraňování vady (havárie) nejpozději do 24 hodin po 

obdržení reklamace. Nezahájí-li Zhotovitel odstranění takto reklamované vady ani do 

3 dnů od obdržení reklamace, případně pokud Zhotovitel i před uplynutím doby 3 dnů 

Objednateli oznámí, že vadu neodstraní, je Objednatel oprávněn pověřit odstraněním 

vady jinou osobu, a to na náklady Zhotovitele. 

 

12.11 Vadu je Zhotovitel povinen odstranit nejpozději do 10 pracovních dnů od započetí 

prací k jejím odstranění, pokud se strany nedohodnou jinak. Neodstraní-li Zhotovitel 

ve stanoveném termínu vadu reklamovanou v záruční době nebo vadu, kterou mělo 

Dílo nebo část Díla v době převzetí Objednatelem, je Objednatel oprávněn pověřit 

odstraněním vady jinou osobu, a to na náklady Zhotovitele. 

 

12.12 O odstranění vady a akceptaci řádného provedení reklamace Objednatelem sepíší 

smluvní strany protokol. 

 

XIII. 

Vlastnické právo k předmětu Díla, nebezpečí škody, pojištění 

 

13.1 Vlastníkem zhotovované věci, která je předmětem Díla, je Objednatel.  

 

13.2 Nebezpečí škody na Díle nese Zhotovitel v plném rozsahu až do dne převzetí Díla 

Objednatelem. 

 

13.3 Zhotovitel je povinen nahradit Objednateli v plné výši škodu, která vznikla při 

provádění a následném užívání Díla v souvislosti nebo jako důsledek porušení 

povinností a závazků Zhotovitele dle této Smlouvy. 

 

13.4 Zhotovitel na své náklady uzavře pojištění odpovědnosti Zhotovitele, které bude krýt 

veškeré fyzické ztráty a škody na Díle, nemajetkové újmy třetích stran, ztráty, 

poškození nebo škody na majetku třetích stran (včetně majetku Objednatele a 

jakékoliv části Díla), které mohou vzniknout ve spojení s prováděním Díla, a to včetně 

možných škod pracovníků Zhotovitele. Souhrnný pojistný limit odpovědnosti 

Zhotovitele v rámci pojištění dle tohoto odstavce bude činit minimálně 50.000.000, - 

Kč (slovy: padesát milionů korun českých). Zhotovitel se zavazuje, že po celou dobu 

trvání této Smlouvy a po dobu záruční doby bude pojištěn ve smyslu tohoto 
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ustanovení a že nedojde ke snížení pojistného plnění pod částku uvedenou v 

předchozí větě. 

 

13.5 Zhotovitel na své náklady uzavře stavebně montážní pojištění. Souhrnný pojistný 

limit odpovědnosti Zhotovitele v rámci pojištění dle tohoto odstavce bude činit 

minimálně 21.780.000, - Kč (slovy: dvacet jedna milionů sedm set osmdesát tisíc 

korun českých) při spoluúčasti do 5 %. Pojištění bude sjednáno na krytí všech 

možných rizik poškození, případně zničení Díla, systémem tzv. „ALL RISK“. Toto 

pojištění zahrnuje zejména pojistná nebezpečí provozní (např. pády části Díla nebo 

předmětů montážní výstroje, škody při manipulaci s břemeny, zřícení montážních 

lešení, stožárů, jeřábů a stavebních strojů, poškození nedbalostí a nešikovností 

pracovníků atd.). Zhotovitel se zavazuje, že po celou dobu trvání této Smlouvy bude 

pojištěn ve smyslu tohoto ustanovení a že nedojde ke snížení pojistného plnění pod 

částku uvedenou ve větě druhé tohoto ustanovení. 

 

13.6 Zhotovitel je povinen před zahájením prací pojistit Dílo proti všem možným rizikům, 

zejména proti živlům a krádeži, a to až do výše Ceny Díla. Zhotovitel se zavazuje, že 

po celou dobu trvání této Smlouvy bude pojištěn ve smyslu tohoto ustanovení a že 

nedojde ke snížení pojistného plnění pod částku uvedenou v předchozí větě. 

 

13.7 Zhotovitel na své náklady uzavře pojištění odpovědnosti za rizika související s 

úrazem, pracovní neschopností, invaliditou, trvalými následky nebo smrtí osob, které 

mohou vzniknout v souvislosti s realizací a prováděním Díla, a to alespoň ve výši 

10.000.000,- Kč (slovy: deset milionů korun českých). Zhotovitel se zavazuje, že po 

celou dobu trvání této Smlouvy bude pojištěn ve smyslu tohoto ustanovení a že 

nedojde ke snížení pojistného plnění pod částku uvedenou ve větě druhé tohoto 

ustanovení. 

 

13.8 Zhotovitel je povinen v den uzavření Smlouvy předložit Objednateli kopii pojistných 

smluv nebo pojistného certifikátu, ze kterého budou patrné a ověřitelné veškeré 

požadované parametry pojištění, které je Zhotovitel povinen uzavřít dle této 

Smlouvy. Kopie smlouvy/smluv nebo pojistný certifikát tvoří Přílohu č. 5 této 

Smlouvy. 

 

13.9 Při vzniku pojistné události zabezpečuje veškerá jednání vůči pojistiteli Zhotovitel. 

 

 

XIV. 

Smluvní pokuty a úroky z prodlení 

 

14.1 V případě, že je Objednatel v prodlení se zaplacením Ceny Díla nebo její části, má 

Zhotovitel nárok na úrok z prodlení ve výši 0,02 % (slovy: dvě setiny procenta) z 

příslušné dlužné částky, a to za každý započatý den prodlení. 

 

14.2 V případě, že Zhotovitel bude v prodlení s termíny provádění Díla dle Časového 

harmonogramu, má Objednatel nárok na úhradu smluvní pokuty ve výši 0,02 % 

(slovy: dvě setiny procenta) Ceny Díla bez DPH, a to za každý započatý den prodlení. 
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14.3 V případě, že je Zhotovitel v prodlení se splněním povinnosti nahrazení člena 

Realizačního týmu ve smyslu čl. VIII. odst. 8.2 této Smlouvy, má Objednatel nárok 

na uhrazení smluvní pokuty ve výši 20.000,- Kč (slovy: dvacet tisíc korun českých), 

a to za každý započatý den prodlení. 

 

14.4 V případě porušení povinností, které pro Zhotovitele vyplývají z pravidel souvisejících 

s dodržováním bezpečnosti, zejména povinností uvedených v čl. VII. a IX. této 

Smlouvy, nebo z pravidel souvisejících s ochranou Neveřejných informací a 

důvěrných informací dle čl. XVII. této Smlouvy, má Objednatel nárok na úhradu 

smluvní pokuty ve výši 20.000,- Kč (slovy: dvacet tisíc korun českých), a to za každé 

jednotlivé porušení této povinnosti, nebylo-li v souladu s touto Smlouvou zhojeno. 

 

14.5 V případě, že je Zhotovitel v prodlení s odstraněním vad a nedodělků vytčených v 

rámci převzetí Díla ve lhůtě uvedené v Protokolu, má Objednatel nárok na uhrazení 

smluvní pokuty ve výši 5.000,- Kč (slovy: pět tisíc korun českých), a to za každý 

započatý den prodlení. 

 

14.6 V případě, že Zhotovitel poruší povinnost zahájit či dokončit odstranění 

reklamovaných vad ve lhůtě stanovené touto Smlouvou, má Objednatel nárok na 

úhradu smluvní pokuty ve výši 5.000,- Kč (slovy: pět tisíc korun českých), a to za 

každý započatý den prodlení. 

 

14.7 V případě, že Zhotovitel nesplní kteroukoliv z povinností či poruší jakoukoliv 

povinnost vyplývající mu ze Smlouvy, vyjma povinnosti k zaplacení smluvní pokuty; 

a současně toto nesplnění či porušení povinnosti nezhojí ani v dodatečné lhůtě 

stanovené Objednatelem v písemné výzvě, která nebude kratší než 10 dnů, má 

Objednatel nárok na úhradu smluvní pokuty ve výši 2.000,- Kč (slovy: dva tisíce 

korun českých) za každý jednotlivý zjištěný případ porušení. 

 

14.8 Ujednání týkající se smluvních pokut zůstávají v platnosti a účinnosti i po ukončení 

této Smlouvy. 

 

14.9 Zaplacením úroku z prodlení či smluvní pokuty dle této Smlouvy se smluvní strany 

nezprostí povinnosti plnit své závazky dle této Smlouvy. Vznikem nároku na zaplacení 

smluvní pokuty není dotčen nárok Objednatele na náhradu případných škod vzniklých 

porušením smluvních povinností Zhotovitelem v plné výši. 

 

14.10 Smluvní pokuty jsou splatné do 15 dnů od doručení písemného uplatnění smluvní 

pokuty oprávněnou smluvní stranou. 

 

XV. 

Vyšší moc 

 

15.1 Pojmem „Vyšší moc“ se pro účely této Smlouvy rozumí jakákoli okolnost vylučující 

odpovědnost ve smyslu ust. § 2913 odst. 2 Občanského zákoníku, kdy takovou 

okolností je zejména exploze, požár, sesuv půdy, povodně nebo jiná obdobná 

nepředvídatelná přírodní katastrofa, válka nebo vojenské operace, krizový stav, 

občanská válka, výpadek proudu přesahující kapacitu standardních záložních zdrojů, 
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pokud byly instalovány. Za Vyšší moc se pro účely této Smlouvy nepovažují 

předvídatelné důsledky pandemie COVID-19 ani současná situace na Ukrajině. 

 

15.2 Pokud některé ze smluvních stran brání Vyšší moc v plnění jakéhokoliv závazku podle 

této Smlouvy nebo se smluvní strana v důsledku Vyšší moci dostane do prodlení s 

plněním jakéhokoliv závazku podle této Smlouvy, je taková smluvní strana povinna 

o této skutečnosti neprodleně, nejpozději však do 5 pracovních dnů ode dne, kdy se 

o takové překážce dozvěděla nebo při náležité péči mohla dozvědět, písemně 

informovat druhou smluvní stranu společně s uvedením povahy, rozsahu a doby 

trvání Vyšší moci. Oznámení dle tohoto odstavce musí obsahovat dostatečně 

podrobný popis podstaty a povahy Vyšší moci, důvody, proč dotčená smluvní strana 

není schopna plnit své závazky podle této Smlouvy a doložení existence Vyšší moci. 

Po zániku události Vyšší moci, smluvní strana, které Vyšší moc bránila v plnění 

závazků podle této Smlouvy, nebo smluvní strana, jenž se v důsledku Vyšší moci 

dostala do prodlení s plněním závazků podle této Smlouvy, neprodleně, nejpozději 

však do 5 pracovních dnů písemně oznámí druhé smluvní straně tuto skutečnost a 

vynaloží maximální úsilí ke zmírnění vzniklé újmy v souladu s obecně závaznými 

právními předpisy a touto Smlouvou.  

 

15.3 V případě, že některá ze smluvních stran nemůže plnit své závazky podle této 

Smlouvy z důvodu Vyšší moci, není taková smluvní strana odpovědná za neplnění 

závazků podle této Smlouvy po dobu, po kterou jí v takovém plnění brání Vyšší moc. 

V souladu s tím není žádná ze Stran povinna platit smluvní pokuty nebo náhradu 

újmy v rozsahu, kdy splnění příslušných závazků této Strany prokazatelně brání Vyšší 

moc. Strana, která prohlašuje, že jí Vyšší moc brání v plnění závazků podle této 

Smlouvy, nebo se v důsledku Vyšší moci dostala do prodlení s plněním závazků podle 

této Smlouvy, vynaloží maximální úsilí, aby okolnost vyvolávající Vyšší moc byla 

ukončena, nebo aby nalezla řešení, na jehož základě bude možné v plnění této 

Smlouvy pokračovat navzdory trvání Vyšší moci. Existence Vyšší moci nezbavuje 

dotčenou smluvní stranu splnit všechny ostatní závazky podle této Smlouvy, které 

nejsou ovlivněny Vyšší mocí. 

 

15.4 Za překážku způsobenou Vyšší mocí není považována překážka vzniklá z vlastních 

poměrů dotčené smluvní strany nebo vzniklá až v době, kdy byla dotčená smluvní 

strana s plněním ujednané povinnosti v prodlení ani překážka, kterou smluvní strana 

měla a mohla předvídat nebo překonat. 

 

15.5 Pokud překážka způsobená Vyšší mocí nepomine do 10 dnů ode dne oznámení druhé 

smluvní straně, sejdou se oprávnění zástupci obou smluvních stran za účelem 

projednání dalšího postupu při plnění závazků z této Smlouvy, a to buď osobně, nebo 

prostřednictvím prostředků elektronické komunikace. 

 

XVI. 

Práva duševního vlastnictví  

 

16.1 Jakékoliv autorské dílo ve smyslu zákona č. č. 121/2000 Sb. o právu autorském, o 

právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů, v účinném 

znění (dále jen „AutZ“), na jehož realizaci se podílelo více autorů v rámci předmětu 
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plnění na základě pokynu a pod vedením Objednatele, bude považováno za kolektivní 

dílo ve smyslu ust. § 59 AutZ a Objednatel k takovému autorskému dílu vykonává 

majetková autorská práva ve smyslu AutZ. 

 

16.2 Zhotovitel k částem Díla, které jsou výsledkem činnosti, který je chráněn právem 

průmyslového, autorského nebo jiného duševního vlastnictví (zejména software, 

dokumenty, výkresy, doklady, návrhy, postupy), který Zhotovitel vytvořil a dodal v 

rámci předmětu plnění, poskytuje Objednateli výhradní majetková práva ke 

hmotným i nehmotným statkům vzešlým z jeho činnosti, přičemž obsahem užívacího 

práva Objednatele k těmto částem Díla je také poskytnutí  

16.2.1 práva užít tuto část Díla jakýmkoliv způsobem a v jakékoliv podobě, včetně 

oprávnění k provádění změn či k jejímu užití za účelem vývoje či přípravy 

jiného díla;  

16.2.2 právo užívat tuto část Díla na neomezenou dobu, pro území celého světa, 

všemi způsoby užití v neomezeném rozsahu;  

16.2.3 právo upravit či jakkoliv jinak měnit tuto část Díla; a  

16.2.4 poskytnout tato práva dále jako podlicenci nebo ji postoupit třetím osobám 

dle svého výběru, přičemž Zhotovitel s tímto výslovně předem souhlasí. 

 

16.3 Objednatel není povinen jakoukoliv licenci či její část dle této Smlouvy využít. 

 

16.4 Poskytování předmětů duševního vlastnictví dle této Smlouvy je součástí Ceny Díla a 

nenese s sebou další náklady Objednatele (zejména odměnu za poskytnutí licence, 

jakékoli sankce a další povinnosti vyplývající z licenčních podmínek). 

 

XVII. 

Ochrana Neveřejných informací 

 

17.1 Za „Neveřejné informace“ se pro účely této Smlouvy rozumí dokumenty, údaje, 

materiály, data a jakékoli další informace, a to v jakékoli formě, získané od druhé 

smluvní strany v souvislosti s touto Smlouvou, které se týkají obchodního tajemství 

smluvních stran, případně provádění Díla, a to včetně průběžných či podkladových 

dokumentů či jiných výstupů a informací, které jsou za takové informace výslovně 

označené.  

 

17.2 Za Neveřejné informace se nepovažují informace, které: 

17.2.1 se staly obecně známé veřejnosti, aniž došlo k porušení povinností dle této 

Smlouvy nebo jiného závazku zákládajícího povinnost mlčenlivosti 

informované smluvní strany či třetí osoby ve vztahu k informující smluvní 

straně; 

17.2.2 informovaná smluvní strana prokazatelně měla legálně v dispozici již před 

jejich obdržením od informující smluvní strany;  

17.2.3 byly poskytnuty informované smluvní straně legálním způsobem třetí 

stranou, která je nezískala (přímo či nepřímo) od informující smluvní strany; 

17.2.4 byly přijímající smluvní stranou získány nezávisle na informacích, které jí 

poskytla informující smluvní strana. 

 

17.3 Smluvní strany se zavazují: 
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17.3.1 zachovávat mlčenlivost o Neveřejných informacích získaných od druhé 

smluvní strany v souvislosti s touto Smlouvou a nezveřejnit, neposkytnout 

nebo jiným způsobem nezpřístupnit Neveřejné informace třetí straně, ledaže 

je v této Smlouvě uvedeno jinak; 

17.3.2 užívat Neveřejné informace výhradně pro účely plnění této Smlouvy a 

způsobem stanoveným touto Smlouvou, kdy smluvní strany nesmí 

Neveřejné informace užívat zejména pro komerční účely, nebo za účelem 

vlastního prospěchu, případně ve prospěch třetí strany, ledaže je v této 

Smlouvě uvedeno jinak;  

17.3.3 zachovat důvěrný ráz veškerých Neveřejných informací a mlčenlivost o nich 

a chránit je (včetně kopií) s vynaložením nejméně takové péče, jakou lze od 

ní s ohledem na povahu Neveřejných informací důvodně očekávat, a to 

včetně zajištění řádného a bezpečného uložení Neveřejných informací;  

17.3.4 v případě, že se smluvní strana dozví, že byla Neveřejná informace 

zpřístupněna neoprávněné osobě, neprodleně informovat o této skutečnosti 

druhou smluvní stranu;  

17.3.5 poskytnout tato práva dále jako podlicenci nebo ji postoupit třetím osobám 

dle svého výběru, přičemž Zhotovitel s tímto výslovně předem souhlasí. 

 

17.4 Smluvní strany jsou povinny zavázat povinností mlčenlivosti v rozsahu minimálně 

odpovídajícím tomuto článku Smlouvy všechny osoby, které se budou podílet na 

provádění jakékoliv činnosti týkající se této Smlouvy. Neveřejné informace dle této 

Smlouvy budou těmto osobám zpřístupněny výhradně za účelem realizace plnění dle 

této Smlouvy, pouze v rozsahu nezbytně nutném a za splnění všech zákonných 

povinností. 

 

17.5 Smluvní strany se zavazují bez předchozího výslovného souhlasu druhé smluvní 

strany nezveřejnit, neposkytnout ani jiným způsobem nezpřístupnit Neveřejné 

informace jiným osobám, než: 

17.5.1 zaměstnancům, zástupcům nebo vedoucím pracovníkům příslušné smluvní 

strany, jejichž funkce a zařazení vyžaduje, aby se v nezbytném rozsahu 

seznámili s Neveřejnými informacemi; 

17.5.2 ze strany Zhotovitele případným schváleným třetím osobám a 

poddodavatelům, kteří se na základě pokynu Zhotovitele účastní na 

provádění Díla, a to pouze v rozsahu v jakém jsou tyto informace nezbytné 

pro realizaci jimi prováděné či poskytované činnosti a za splnění podmínek 

stanovených v této Smlouvě;  

17.5.3 ze strany Objednatele třetím osobám a poddodavatelům, zejména 

Koordinátorovi BOZP, technickému a autorskému dozoru, kteří se účastní na 

provádění Díla, případně dalším třetím osobám, které Objednatel pověří a to 

v rozsahu nezbytném pro realizaci jimi prováděných či poskytovaných 

činností; 

17.5.4 bankovním poradcům, auditorům, právním poradcům nebo jiným poradcům, 

kteří potřebují znát Neveřejné informace pro účely poskytnutí poradenských 

služeb v souvislosti s touto Smlouvou za předpokladu, že tyto osoby budou 

zavázány povinností mlčenlivosti v rozsahu minimálně odpovídajícím tomuto 

článku Smlouvy; 

17.5.5 orgánům veřejné moci v případech, kdy tato povinnost vyplývá z rozhodnutí 
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orgánu veřejné moci nebo z obecně závazných právních předpisů. 

 

17.6 V případě dle odst. 17.5.5. této Smlouvy musí informující smluvní strana takovou 

skutečnost druhé smluvní straně předem oznámit, ledaže by to znamenalo porušení 

obecně závazných právních předpisů nebo rozhodnutí orgánu veřejné moci, které je 

pro příslušnou smluvní stranu závazné – v takovém případě je informující  smluvní 

strana povinna takovou skutečnost druhé smluvní straně oznámit bez zbytečného 

odkladu po takovém zpřístupnění, pokud takové oznámení neodporuje právním 

předpisům či rozhodnutí orgánu veřejné moci. 

 

17.7 Povinností zachovávat mlčenlivost o Neveřejných informacích jsou smluvní strany 

vázány i po skončení účinnosti této Smlouvy, a to po celou dobu, po kterou mají tyto 

informace charakter Neveřejných informací dle této Smlouvy. 

 

XVIII. 

Odstoupení od Smlouvy 

 

18.1 Smluvní strana může od Smlouvy odstoupit pro podstatné porušení Smlouvy druhou 

smluvní stranou. Odstoupení od Smlouvy bude provedeno prostřednictvím 

písemného oznámení o odstoupení, přičemž je účinné dnem jeho doručení druhé 

smluvní straně, není-li v oznámení o odstoupení od Smlouvy uvedeno pozdější datum 

účinnosti odstoupení. 

 

18.2 Podstatným porušením smlouvy se rozumí zejména následující případy:  

18.2.1 prodlení Zhotovitele s termíny dohodnutými v Časovém harmonogramu o 

více než 20 dnů; 

18.2.2 prodlení Zhotovitele s odstraněním vad Díla o více než 10 dnů; 

18.2.3 Zhotovitel při provádění Díla použil výrobky a materiály, které nevykazují 

minimálně předepsané technické specifikace, technické a uživatelské 

standardy stavby specifikované projektovou dokumentací, 

technologickými předpisy a touto Smlouvou; 

18.2.4 Zhotovitel bez právního důvodu přerušil nebo zastavil provádění Díla na 

dobu delší než 15 dnů; 

18.2.5 Zhotovitel se ocitl opakovaně (nejméně dvakrát) v prodlení se splněním 

kteréhokoliv svého závazku ze Smlouvy po dobu delší než patnáct 15 dnů; 

18.2.6 Zhotovitel i přes opakované (nejméně dvakrát) písemné upozornění 

Objednatele provádí Dílo neodborně, v rozporu s podklady pro realizaci 

Díla, v rozporu s pokyny Objednatele nebo v rozporu s právními či 

technologickými předpisy; 

18.2.7 Zhotovitel závažným způsobem nebo opakovaně (nejméně dvakrát) 

porušil bezpečnostní předpisy v místech plnění areálu JZ ÚRAO Dukovany, 

respektive v areálu jaderné elektrárny Dukovany; 

18.2.8 Zhotovitel nezajistil nahrazení chybějícího člena Realizačního týmu ve 

lhůtě stanovené v čl. VIII. odst. 8.2 této Smlouvy; 

18.2.9 Zhotovitel i přes opakovaná (nejméně dvakrát) písemná upozornění 

Objednatele brání nebo jinak znemožňuje provádění kontrol a zkoušek 

Díla nebo jeho části; 

18.2.10 Zhotovitel nebo jeho poddodavatelé opakovaně nebo hrubým způsobem 
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poruší na staveništi pravidla bezpečnosti práce, protipožární ochrany, 

ochrany zdraví při práci či jiné bezpečnostní předpisy a pravidla; 

18.2.11 porušení závazků Zhotovitele vyplývajících z čl. XIII. odst. 13.4 až 13.7 

této Smlouvy;  

18.2.12 prodlení Objednatele se zaplacením Ceny Díla nebo její části o více než 

30 dnů. 

 

18.3 Objednatel je dále oprávněn od Smlouvy odstoupit v případě, že: 

18.3.1 proti Zhotoviteli bude zahájeno insolvenční řízení; 

18.3.2 Zhotovitel bude pravomocně odsouzen pro trestný čin uvedený v příloze 

č. 3 ZZVZ nebo obdobný trestný čin podle právního řádu země sídla 

Zhotovitele; 

18.3.3 bude rozhodnuto o zrušení Zhotovitele; 

18.3.4 Zhotovitel pozbyde jakéhokoliv oprávnění, licence či jiného osvědčení 

potřebného k provádění Díla dle této Smlouvy. 

 

18.4 Objednatel je oprávněn odstoupit od Smlouvy i jen částečně (ohledně určité části 

Díla). 

 

18.5 V případě odstoupení Objednatele od Smlouvy je Objednatel oprávněn sám nebo 

prostřednictvím třetí osoby Dílo nebo jeho část dokončit, případně opravit nebo jinak 

uvést do souladu s podmínkami Smlouvy. V takovém případě všechny náklady 

převyšující cenu Díla dle Smlouvy spojené s dokončením nebo uvedením Díla či jeho 

části do souladu se Smlouvou uhradí Zhotovitel na účet Objednatele do 30 dnů po 

obdržení výzvy Objednatele k úhradě. 

 

18.6 V případě odstoupení Objednatele od Smlouvy ve výše uvedených případech je 

Zhotovitel povinen nahradit veškeré škody, ztráty a výdaje, které Objednateli v této 

souvislosti vznikly. 

 

18.7 Odstoupením od Smlouvy není dotčeno právo oprávněné smluvní strany na zaplacení 

smluvní pokuty ani na náhradu škody vzniklé porušením povinností vyplývajících ze 

Smlouvy. Odstoupením od Smlouvy není dotčena smluvní záruka na vady, která se 

uplatní v rozsahu stanoveném touto Smlouvou na zhotovenou část Díla ke dni 

účinnosti odstoupení. Odstoupením od Smlouvy není dotčena odpovědnost za vady, 

které existují na zhotovené části Díla ke dni účinnosti odstoupení. Odstoupením od 

Smlouvy dále nejsou dotčena ustanovení této Smlouvy o ochraně informací, ujednání 

o ochraně práv duševního vlastnictví ani další ustanovení a nároky, z jejichž povahy 

vyplývá, že mají trvat i po zániku této Smlouvy. 

 

18.8 Po odstoupení od Smlouvy ze strany Objednatele je Zhotovitel povinen buď 

neprodleně, nebo k datu stanovenému v oznámení o odstoupení: 

18.8.1 přestat s prováděním jakýchkoli prací, vyjma těch prací, které Objednatel 

specifikoval v oznámení o odstoupení, případně prací, které jsou nezbytné 

k zajištění bezpečnosti osob nebo majetku, k zabezpečení staveniště či 

k ochraně dosud zhotovené části Díla; 

18.8.2 ve vzájemně dohodnuté a technicky přiměřené lhůtě odstranit všechno 

zařízení ze staveniště a odvolat personál Zhotovitele i poddodavatelů ze 
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staveniště, odstranit ze staveniště všechny zbytky, nečistoty a odpad 

všeho druhu a předat Objednateli staveniště v uklizeném a v bezpečném 

stavu; 

18.8.3 převést na Objednatele práva Zhotovitele k již zhotoveným částem Díla, 

zejména k jakýmkoli zhotoveným věcem k datu účinnosti odstoupení, 

která je Zhotovitel podle jiných ustanovení Smlouvy povinen převést na 

Objednatele v rámci Díla, a pokud o to Objednatel požádá, vyvinout 

veškeré úsilí směřující k převodu smluv týkajících se provádění Díla 

uzavřených mezi Zhotovitelem a jeho poddodavateli; 

18.8.4 dodat Objednateli veškerou dokumentaci, vypracovanou Zhotovitelem a 

jeho poddodavateli v souvislosti s Dílem k datu účinnosti odstoupení, 

kterou je Zhotovitel podle jiných ustanovení Smlouvy povinen dodat 

Objednateli v rámci rozpracovaného Díla. 

 

18.9 V případě odstoupení od Smlouvy je Objednatel oprávněn vstoupit na staveniště a 

zamezit přístup na něj Zhotoviteli.  

 

XIX. 

Závěrečná ustanovení 

 

19.1 Zhotovitel není oprávněn započíst jakoukoliv svou pohledávku za Objednatelem proti 

jakékoliv pohledávce Objednatele za Zhotovitelem bez předchozího písemného 

souhlasu Objednatele. Objednatel je oprávněn započíst jakoukoliv svou pohledávku 

za Zhotovitelem proti jakékoliv pohledávce Zhotovitele bez dalšího. 

 

19.2 Zhotovitel na sebe tímto přebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu ust. § 1765 

Občanského zákoníku, nedohodnou-li se smluvní strany jinak. 

 

19.3 Tato Smlouva nabývá platnosti okamžikem podpisu této Smlouvy oběma smluvními 

stranami a účinnosti zveřejněním v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o 

zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a 

o registru smluv, v účinném znění. Uveřejnění v registru smluv zajistí Objednatel. 

 

19.4 Zhotovitel se v souladu s ust. § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole 

ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění 

pozdějších předpisů stává osobou povinnou v souvislosti s plněním Díla a je povinen 

k veškeré nezbytné součinnosti pro výkon finanční kontroly. 

 

19.5 Tato Smlouva a veškeré právní vztahy smluvních stran na ní založené, s ní související, 

či z ní vyplývající se řídí právním řádem České republiky. Veškeré spory mezi 

smluvními stranami vyplývající z této Smlouvy nebo v souvislosti s ní budou 

rozhodovány u příslušného soudu České republiky. 

 

19.6 Tato Smlouva je uzavřena v elektronické podobě. Jakékoliv změny této Smlouvy lze 

činit pouze v písemné formě. 

 

19.7 Tato Smlouva obsahuje úplné ujednání smluvních stran o předmětu této Smlouvy a 

všech náležitostech, které smluvní strany měly a chtěly v této Smlouvě ujednat, a 
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které považují za důležité pro závaznost této Smlouvy. Žádný projev vůle smluvních 

stran učiněný při jednání o této Smlouvě ani projev učiněný po uzavření této Smlouvy 

nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými ujednáními této Smlouvy a nezakládá 

žádný závazek žádné ze Stran ve smyslu ust. § 556 odst. 2 a § 1726 Občanského 

zákoníku. 

 

19.8 Neplatnost, neúčinnost nebo nevynutitelnost jakéhokoliv ustanovení Smlouvy nemá 

vliv na platnost, účinnost nebo vynutitelnost ostatních ustanovení Smlouvy. Smluvní 

strany mají povinnost takové ujednání bezodkladně nahradit smluvním ujednáním 

bezvadným. V případě rozporu textu Smlouvy a jejích příloh, má vždy přednost text 

Smlouvy. 

 

19.9 Smluvní strany výslovně potvrzují, že žádná z nich není slabší stranou ve smyslu ust. 

§ 1768 Občanského zákoníku. Odpověď smluvní strany podle ust. § 1740 odst. 3 

Občanského zákoníku s dodatkem nebo odchylkou není přijetím nabídky na uzavření 

Smlouvy nebo změnu této Smlouvy, ani když podstatně nemění podmínky nabídky. 

 

19.10 Jakékoli oznámení učiněné na základě této Smlouvy nebo v souvislosti s ní musí být 

vyhotoveno v českém jazyce. Všechny ostatní dokumenty poskytnuté na základě této 

Smlouvy nebo v souvislosti s ní musí být rovněž v českém jazyce, není-li výslovně 

stanoveno jinak. 

 

19.11 Následující přílohy tvoří nedílnou součást této Smlouvy: 

19.11.1 Příloha č. 1 – Podrobná specifikace dodávaného předmětu plnění  

19.11.2 Příloha č. 2 – Časový harmonogram 

19.11.3 Příloha č. 3 – Složení a odbornost Realizačního týmu  

19.11.4 Příloha č. 4 – Cenový rozpad Ceny díla, cena za jednotlivé služby a činnosti  

19.11.5 Příloha č. 5 – Kopie/Certifikáty pojistných smluv  

19.11.6 Příloha č. 6 – Projektová dokumentace  

19.11.7 Příloha č. 7 – Stavební povolení č. j. MPO 563945/20/812-SÚ ze dne 

26.11.2020 

 

 

Praha dne dle elektronického podpisu Brno dne dle elektronického podpisu 

29.3.2023     3.4.2023 

 

 

 

_________________________  ________________________ 

za Objednatele    za Zhotovitele 

      Ing. Lukáš Kouřil, místopředseda představenstva 

      Radek Petříček, místopředseda představenstva 

 


